
ZMLUVA O PRÍSTUPE DO DISTRIBUČNEJ SÚSTAVY A DISTRIBÚCH 
ELEKTRINY PRE LOKÁLNY ZDROJ  

(ďalej len ,1Zmluva) 

Číslo Zmluvy: 4600068734 
Čĺslo obchodného partnera: 1050000290 

uzavretá medzi zmluvnými stranami: 

1. PREVÁDZKOVATEĽ  DISTRIBUČNEJ SÚSTAVY: 

Obchodné meno: 
Právna forma: 
Sídlo: 
Registrácia: 

Zastúpený: 

lčo: 
DIČ: 
lČ  DPH: 
l BAN: 
BIC: 

Stredoslovenská distribučná, a.s. 
akciová spoločnosť  
Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Zilina 
Obchodný register Okresného súdu Žilina, Oddiel Sa, Vložka č. 
10514/L 
Mgr. Anna Rechtoríková 
riaditeľ  divízie Zákaznícke služby 
36 442 151 
2022187453 
5K20221 87453 
5K4402000000002143550551 
SUBASKBX 

Kontaktná emailová adresa vo veciach tejto Zmluvy: daniela.masacova@ssd.sk  

(ďalej len ,,Prevádzkovateľ ) 

a 

2. VÝROBCA ELEKTRINY: 

Obchodné meno: Vodárenská spoločnosť  Ružomberok, a. s. 
Právna forma: akciová spoločnosť  
Sídlo: Pri Váhu 6 

034 06 Ružomberok 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Žilina, Oddiel Sa, Vložka č. 

105454/L 
Zastúpený: Ing. Milan Mojš-prokurista, riaditeľ  spoločnosti 
lČO: 36672271 
olč: 2022239043 
lČ  DPH: 8K2022239043 
l BAN: 
BIC: 
Kontaktná emaílová adresa vo veciach tejto Zmluvy: 

(dalej len ďalej len ,,Výrobca) 

(Prevádzkovateľ  a Výrobca dalej spoločne aj ako ,,zmluvné strany a každý z nich samostatne 
aj ako ,,zmluvná strana) 
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1. PREDMETZMLUVY 

1 . 1 Predmetom teito  Zmluvy je: 
a) záväzok Prevádzkovateľa rezervovať  pre Výrobcu elektriny distribučnú kapacitu 

zodpovedajúcu maximálne] rezervovanej kapacite v odovzdávacom mieste uvedenom 
v tejto Zmluve (ďalej len ,Odovzdávacie miesto) a umožniť  Výrobcovi prístup 
zaiiadenia na výrobu elektriny Výrobcu uvedeného v tejto Zmluve (ďalej len ,,Zariadenie 
na výrobu elektriny) do clistribučnej sústavy Prevádzkovateľa (ďalej len ,,Distribučná 
sústava) v Odovzdávacom mieste (ďalej spoločne len ,Prístup do sústavy); 

b) záväzok Výrobcu riadne a včas uhrádzať  Prevádzkovateľovi cenu za Prístup do 
sústavy, a to v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve, platných právnych 
predpisoch a cenových rozhodnutiach Uradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len 
,,URSO). 

2. PRÍSTUP DO SÚSTAVY 

2.1 Prevádzkovatel sa zaväzuje zabezpečiť  Výrobcovi Prístup do sústavy za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve, Technických podmienkach, Prevádzkovom poriadku, platných 
právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach ÚRSO. 

2.2 Prevádzkovateľ  sa zaväzuje zabezpečiť  Prĺstup do sústavy vo výške maximálnej 
rezervovanei kapacity v Odovzdávacom mieste uvedenej v tejto Zmluve. 

2.3 Výrobca sa zaväzuje dodávaním elektriny výrobcom elektriny do sústavy vyrobenej 
v Zariadení na výrobu elektriny do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste 
neprekročiť  maximálnu rezervovanú kapacitu v Odovzdávacom mieste uvedenú v tejto 
Zmluve. Za prekročenie maximálnej rezervovanej kapacity v Odovzdávacom mieste je 
Výrobca povinný zaplatiť  Prevádzkovateľovi platbu vo výške stanovenej cenovým 
rozhodnutím URSO. 

2.4 Výrobca elektriny je povinný udržiavať  Zariadenie na výrobu elektriny v stave, ktorý 
zodpovedá prislušným platným právnym predpisom a technickým normám tak, aby 
negatívne neovplyvňovalo kvalitu elektriny v Distribučnej sústave. 

2.5 Výrobca elektiiny, ktorý nie je dodávateľom elektriny, je oprávnený využiť  Prístup do 
sústavy maximálne v rozsahu maximálnej rezervovanej kapacity v Odovzdávacom mieste, 
a to najviac v dvoch po sebe idúcich štvrťhodinách, výlučne z dävodu technických 
problémov Zariadenia na výrobu elektriny alebo odberného miesta Výrobcu elektriny. 
Maximálna rezervovaná kapacita v Odovzdávacom mieste mäže predstavovať  maximálne 
10 % z hodnoty celkového inštalovaného výkonu Zariadenia na výrobu elektriny. 

2.6 Výrobca elektriny, ktorý je dodávateľom elektriny, je oprávnený dodávať  elektrinu vyrobenú 
v jeho Zariadení na výrobu elektriny, ktorá nie je spotrebovaná v odbemom mieste 
identickom s Odovzdávacím miestom; a to v rozsahu maximálnej rezervovanej kapacity v 
Odovzdávacom mieste. Maximálna rezervovaná kapacita v Odovzdávacom mieste mäže 
predstavovať  maximálne 10 % z hodnoty celkového inštalovaného výkonu Zariadenia na 
výrobu elektriny. 

2.7 Výrobca elektriny je povinný informovať  Prevádzkovateľa o vzniku či zániku jeho 
oprávnenia na dodávku elektriny, a to bezodkladne, najneskär do 3 dní od zmeny tejto 
skutočnosti. Porušenie tejto povinnosti Výrobcu elektriny je považované za podstatné 
porušenietejto Zmluvy. 

3. ZMLUVNE IDENTIFIKACNE UDAJE  

a) Špecifikácia Zariadenia na výrobu elektriny: Lokálny zcJroj v zmysle §4b Zákona č. 
309/2009 Z.z. 
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b) Adresa Odovzdávacieho miesta: Rojkov / 4205 / Stankovany l 034 92 
c) EIC kád Odovzdávacieho miesta: 24ZSS75117000005 
d) Zmluva o piipojeni Zariadenia na výrobu elektriny: 4600068734 
e) Maximálna rezervovaná kapacita: 30,000 kW; 
f) Meranie vyrobenej elektriny dodanej do Distribučnej sústavy: Vstup do objektu so 

súhlasom majiteťa 
g) Pripojenie Zariadenia na výrobu elektriny do Distribučnej sústavy na napäťovej úrovni: 

NN; 
h) Celkový inštalovaný výkon Zariadenia na výrobu elektriny: 30,000 kW; 
i) EIC kád odberného miesta: 24Z553319729000M 

4. CENA ZA PRÍSTUP DO SOSTAVY 

4.1 Prevádzkovateľ  účtuje Výrobcovi cenu za Prístup do sústavy v súlade s platnými právnymi 
predpismi a cenovými rozhodnutiami URSO. 

4.2 Cenové rozhodnutia URSO sú uverejnené na webovom sĺdle Prevádzkovateľa. 
4.3 Ak däjde k zmene ceny za Prístup do sústavy na základe zmeny platných právnych 

predpisov alebo cenového rozhodnutia URSO počas zmluvného obdobia, je 
Prevádzkovateľ  oprávnený účtovať  Výrobcovi cenu za Pristup do sústavy, v súlade 
s podmienkami prĺslušného nového platného právneho predpisu a cenového rozhodnutia 
URSO. 

4.4 Ceny uvedené v cenových rozhodnutiach ÚRSO neobsahujú DPH. K cenám sa pri 
fakturácii piipočitava DPH v súlade s platnými právnymi predpismi. 

5. PLATOBNÉ PODMIENKY CENY ZA PRÍSTUP DO SÚSTAVY  

5.1 Prevádzkovateľ  vystaví faktúru za Pristup do sústavy vždy do 15 kalendárnych dní 0 
uplynuti príslušného kalendámeho mesiaca. 

5.2 Splatnosť  faktúry za Prĺstup do sústavy je 14 kalendárnych dni od dátumu jej vystavenia. 
Ak pripadne deň  splatnosti faktúry za Prĺstup do,sústavy na deň  pracovného voľna, dňom 
splatnosti je najbližši nasledujúci pracovný deň. Uhradou faktúry za Prístup do sústavy sa 
rozumie pripísanie fakturovanej sumy na účet Prevádzkovateľa s uvedením správneho 
variabilného symbolu uvedeného na faktúre za Prístup do sústavy. Ak Výrobca poukáže 
úhradu s nesprávnym variabilným symbolom, alebo ju poukáže na nesprávny bankový účet 
Prevádzkovateľa ako je uvedené na faktúre za Prístup do sústavy, je Prevádzkovateľ  
oprávnený vrátiť  mu úhradu ako neuhradenú a účtovať  mu úrok z omeškania. 

5.3 Ak faktúra za Prístup do sústavy nebude obsahovať  číslo účtu Prevádzkovateľa, Výrobca 
sa zaväzuje uhradiť  faktúru na účet Prevádzkovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

5.4 Ak Výrobca neuhradí faktúru za Prístup do sústavy v lehote splatnosti, je Prevádzkovateľ  
oprávnený zaslať  Výrobcovi písomnú upomienku (výzvu na úhradu) na náklady Výrobcu 
podľa platného cenníka služieb distribúcie Prevádzkovateľa1  ktorý je zverejnený na 
webovom sídle Prevádzkovateľa www.ssd.sk  (ďalej len ,,Cenník služieb distribúcie). 

5.5 Ak Výrobca neuhradí faktúru za Prístup do sústavy ani v lehote uvedenej v pĺsomnej 
upomienke (výzve na úhradu), považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy a 
Prevádzkovatel je oprávnený odstúpiť  od tejto Zmluvy. 

5.6 Ak je Výrobca v omeškaní s úhradou faktúry za Prístup do sústavy, je Prevádzkovateľ  
oprávnený účtovať  Výrobcovi úrok z omeškania vo výške 0,035 % z dlžnej sumy, a to za 
každý aj začatý deň  omeškania od dátumu splatnosti faktúry až do jej úhrady. 
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6. MERANIE ELEKTRINY A ODPOČTY 

6.1 Dodávka elektriny vyrobenej v Zariadení na výrobu elektriny dodanej do Distribučnej 
sústavy v Odovzdávacom mieste je meraná určeným meradlom umožňujúcim meranie typu 
A. 

6.2 Montáž, pripojenie alebo výmenu určeného meradla zabezpečí Prevádzkovateľ  po spinení 
technických podmienok merania elektriny uvedených v Technických podmienkach. Druh, 
počet, veľkosť  a umiestnenie určeného meradla a ovládacich zariadení určuje 
Prevádzkovateľ. Upravy na umiestnenie určeného meradla zabezpečuje Výrobca na 
vlastné náklady. 

6.3 Dodávka elektriny sa meria určeným meradlom v zmysle platných právnych predpisov. 
6.4 Meranie elektriny a odpočty určeného meradla vrátane vyhodnocovania, odovzdávania 

výsledkov merania a ostatných informácií vykonáva Prevádzkovateľ. odpočet určeného 
meradla sa vykonáva v súlade s Prevádzkovým poriadkom, pričom Výrobca je povinný 
poskytnúť  Prevádzkovateľovi k vykonaniu odpočtu všetku nevyhnutnú súčinnosť. V prípade 
poruchy určeného meradla, v däsledku ktorej urČené meradlo nezaznamenáva alebo 
nesprávne zaznamenáva množstvo elektriny vyrobenej v Zariadení na výrobu elektriny 
dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste, Prevádzkovateľ  stanoví 
množstvo elektriny vyrobene v Zariadení na výrobu elektriny dodanej do Distribučnej 
sústavy v Odovzdávacom mieste súlade s Prevádzkovým poriadkom. 

6.5 Výrobca je povinný starať  sa o urČené meradlo tak, aby neprišlo k jeho poškodeniu alebo 
odcudzeniu a sleduje jeho riadny chod. Všetky poruchy na určenom meradle, vrátane 
porušenia zabezpečenia proti neoprávnenej manipulácii, ktoré Výrobca zisti, je povinný 
bezodkladne ohlásiť  Prevádzkovateľovi. 

6.6 Ak má Výrobca pochybnosti o správnosti merania údajov určeným meradlom alebo zistí na 
určenom meradle chybu mäže Výrobca písomne požiadať  Prevádzkovateľa 
o zabezpečenie jeho preskúšania. Prevádzkovateľ  je povinný do 30 kalendárnych dní od 
doručenia písomnej žiadosti Výrobcu zabezpečiť  preskúšanie určeného meradla. Ak na 
určenom meradle nebudú zistené chyby, ktoré presahujú chyby povolené podľa osobitného 
predpisu, uhradí Výrobca náklady spojené s jeho preskúšaním a výmenou podľa platného 
Cenníka služieb distribúcie. Podanie žiadosti o preskúšanie určeného meradla nezbavuje 
Výrobcu povinnosti uhradiť  platby podľa tejto Zmluvy v lehote ich splatnosti. 

6.7 Výrobca je povinný umožniť  Prevádzkovateľovi alebo ním poverenej osobe montáž 
určeného meradla, montáž zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch, prístup 
k Odovzdávaciemu miestu Zariadeniu na výrobu elektriny, zariadeniu na prenos informácií 
o nameraných údajoch a k určenému meradlu na úČel vykonania kontroly, výmeny, 
odobratia urČeného meradla alebo zistenia dodaného množstva elektriny. 

6.8 Dávody výmeny určeného meradla sú najmä: 
a) výmena určeného meradla z dávodu uplynutia času platnosti overenia určeného 

meradla; 
b) výmena určeného meradla pri požiadavke na preskúšanie určeného meradla; 
c) výmena určeného meradla z dävodu poruchy na určenom meradle; 
d) výmena určeného meradla z dávodu zmeny zmluvných podmienok. 

7. PLATNOSŤ  ZML.UVY 

7.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Táto Zmluva nadobúda platnosť  dňom jej 
podpisu oboma zmluvnými stranami. 

7.2 Podmienkou platnosti tejto Zmluvy je platnosť  Dodatku k zmluve o pripojeni Zariadenia na 
výrobu elektriny uvedeného v tejto Zmluve. 

7.3 Platnosť  tejto Zmluvy zaniká: 
a) zánikom platnosti Dodatku k zmluve o pripojení Zariadenia na výrobu elektriny 

uvedeného v tejto Zmluve; to neplati, ak k záníku platnosti Dodatku k zmluve o pripojení 
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Zariadenia na výrobu e!ektriny uvedeného v tejto Zm!uve d6jde výlučne z dävodu 
uzavretia nového Dodatku k zmluve o pripojení Zariadenia na výrobu elektriny 
v Odovzdávacom mieste medzi Prevádzkovateľom a Výrobcom; 

b) písomnou dohodou zmluvných strán; 
c) písomným odstúpenŕm od Zmluvy; 
d) písomnou výpoveďou Zmluvy. 

7.4 Prevádzkovateľ  je oprávnený odstúpiť  od tejto Zmluvy ak: 
a) Výrobca poruši ktorúkoľvek povinnosť  uvedenú v tejto Zmluve, Prevádzkovom 

poriadku, Technických podmienkach a platných právnych predpisoch a k náprave 
nedäjde napriek písomnej výzve Prevádzkovatera, 

b) Výrobca dodáva elektrinu vyrobenú v Zariadeni na výrobu elektriny do DistribuČnej 
sústavy v Odovzdávacom mieste bez za tým účelom uzatvorenej zmluvy s prĺslušným 
účastnĺkom trhu s elektrinou, 

c) Výrobca nemá pre Odovzdávacie miesto zabezpečený režim vlastnej alebo prenesenej 
zodpovednosti za odchýlku. 

7.5 Výrobca je oprávnený odstúpiť  od tejto Zmluvy, ak Prevádzkovateľ  poruší ktorúkoľvek 
povinnosť  uvedenú v tejto Zmluve a k náprave ned6jde napriek pĺsomnej výzve Výrobcu, 
v lehote uvedenej v takejto výzve, ktorá nesmie byt kratšia ako 15 pracovných dnĺ. 

7.6 Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť  od tejto Zmluvy, ak: 
a) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie 

konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku alebo 
b) druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 

7.7 Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená túto Zmluvu vypovedať  bez uvedenia dävodu. 
Výpovedná lehota je 1 mesiac. Výpovedná lehota zaČína plynúť  prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď  
zmluvnej strany, ktorá túto Zmluvu vypovedá, doruČená druhej zmluvnej strane. 

7.8 V prípade zániku Zmluvy odstúpením Zmluva zaniká dňom doruČenia písomného prejavu 
vä!e odstupujúcej zmluvnej strany odstúpiť  od Zmluvy druhej zmluvnej strane. V pripade 
zániku Zmluvy dohodou zmluvných strán Zmluva zaniká dňom uvedeným v dohode 
zmluvných strán. 

7.9 V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce zo 
Zmluvy do dňa účinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať  všetky 
pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy. 

7.10 Odstúpenie od Zmluvy a!ebo jej ukonČenie iným späsobom sa nedotýka práva na 
uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia Zmluvy vrátane oprávnenia na náhradu 
škody, zmluvných ustanoveni týkajúcich sa voľby práva, ríešenia sporov medzi zmluvnými 
stranami a ostatných ustanovení, ktoré podťa Zmluvy a!ebo vzhľadom na svoju povahu 
majú trvať  aj po ukončeni Zmluvy. 

7.11 Zánikom tejto Zmluvy zanikne právo Výrobcu využivať  Distribučnú sústavu 
v Odovzdávacom mieste, t.j. zanikne právo Výrobcu dodávať  elektrinu vyrobenú 
v Zariadení na výrobu elektriny do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste. 

7.12 Po zániku tejto Zmluvy ukončí Prevádzkovateľ  meraníe e!ektriny vyrobenej v Zariadení na 
výrobu elektriny dodanej do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste a poskytovanie 
nameraných údajov o elektrine vyrobenej v Zariadení na výrobu elektriny dodanej do 
Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste príslušným účastníkom trhu s elektrinou a 
pristúpi k odpojeniu Zariadenia na výrobu elektriny od Distribučnej sústavy. 

7.13 V prípade ukonČenia Zmluvy je Výrobca povinný umožniť  Prevádzkovateľovi vykonať  
všetky úkony súvisiace s ukončením Prístupu do sústavy a odpojením Zariadenia na 
výrobu elektriny od Distribučnej sústavy, vrátane odobratia urČeného meradla a 
zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch. V prípade porušenia povinnosti 
uvedenej v tomto odseku je Výrobca povinný zaplatiť  Prevádzkovateľovi zmluvnú pokutu 
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vo výške 2000 eur za každé porušenie povinnosti Výrobcu uvedenej v tomto odseku. 
Výrobca je povinný zaplatiť  zmluvnú pokutu podľa tohto odseku na základe faktúry 
vystavenej Prevádzkovateľom. Lehota splatnosti faktúry je 15 kalendámych dni odo dňa 
iei vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je dotknutý nárok 
Prevádzkovateľa na náhradu škody, ktorá Prevádzkovateľovi vznikne porušením 
povinnosti Výrobcu podľa tohto odseku. 

8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
8. 1 Túto Zmluvu možno zwšiť  iba písomne; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy, 

podľa ktorých táto Zmluva zaniká na základe dohodnutých právnych skutočností. Zmluvu 
možno meniť  alebo dopíňať  len písomnými vzostupne číslovanými dodatkami podpísanými 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

8.2 Zmena identifikačných údajov zmluvných strán, ako aj čísla účtu, zmena útvaru 
zodpovedného za uzatvorenie a pinenie Zmluvy, zmena doručovacej adresy alebo zmena 
kontaktnej emailovej adresy zmluvnej strany vo veciach tejto Zmluvy, sa nebudú považovať  
za zmeny vyžadujúce uzavretie dodatku k tejto Zmluve. Zmluvná strana dotknutá takouto 
zmenou je povinná zmeny týchto údajov pisomne oznámiť  druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu, najneskär však do 10 kalendárnych dní od zmeny príslušných údajov. 
Nespinenie tejto oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej zmluvnej strany. Zmluvné 
strany sa zaväzujú poskytovať  si včas všetky informácie, ktoré by mohli mať  vplyv na 
pinenie podľa Zmluvy. 

8.3 Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom informovať  o všetkých skutočnostiach, ktorých sú si 
vedomé, a ktoré by mohli viesť  ku škodám a budú sa usilovať  odvrátiť  hroziace škody. 

8.4 Výrobca je povinný informovať  Prevádzkovateľa o akýchkoľvek zmenách, ktoré majú vplyv 
na riadne pinenie tejto Zmluvy, najmä o zmenách Zariadenia na výrobu elektriny, a to 
najneskär do 5 kalendámych dní odo dňa vykonania zmeny. 

8.5 Prevádzkovateľ  spracúva osobné údaje, ak je to nevyhnutné na pinenie tejto Zmluvy 
vrátane predzmluvných vzťahov, na spinenie povinnosti vyplývajúcich mu z právnych 
predpisov, na účely oprávnených záujmov alebo na základe platného súhlasu so 
spracúvaním osobných údajov. Ochrana a spracúvanie osobných údajov sa týka len 
informácií o fyzických osobách. Prevádzkovateľ  zodpovedá za ochranu a spracúvanie 
osobných údajov. Výrobca je povinný poskytnúť  Prevádzkovateľovi údaje potrebné na 
uzatvorenie tejto Zmluvy, inak má Prevádzkovateľ  právo túto Zmluvu s Výrobcom 
neuzatvoriť. Ďalšie informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov vrátane práv 
Výrobcu ako dotknutej osoby a možnosti ich uplatnenia sú uvedené v informáciách 
o ochrane osobných údajov priložených k tejto Zmluve a dostupných v aktuálnom znení tiež 
na stránke www.ssd.sk  (dalej len ,,lnformácie o ochrane údajov). 

8.6 Výrobca svojím podpisom potvrdzuje: 
a) správnosť  a pravdivosť  údajov uvedených v tejto Zmluve, ktoré sa ho týkajú, 
b) že mu boli poskytnuté lnformácie o ochrane údajov, 
c) že v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi informoval 

o podmienkach spracúvania osobných údajov iné osoby, ktorých osobné údaje 
poskytol Prevádzkovateľovi v súvislosti s uzatvorením tejto Zmluvy (napr. kontaktné 
osoby). 

8.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pre dowčovanie pisomnosti Výrobcovi sa použije adresa 
Výrobcu, ktorá je uvedená v záhlavi tejto Zmluvy. 

8.8 Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie písomností Prevádzkovateľovi sa použije 
nasledovná adresa: 

8.9 Všetky podania zmluvných strán, ktoré sa majú podľa Zmluvy urobiť  písomne, sa budú 
považovať  za riadne podané, ak budú doručené druhej zmluvnej strane osobne alebo 
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poštou na adresu zmluvnej strany uvedenú v Zmluve alebo písomne oznámenú druhej 
zmluvnej strane; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy týkajúce sa dowčovania 
faktúr. Zmluvné strany sa dohodli, že pĺsomné podania zmluvných strán sa považujú za 
doručené dwhej zmluvnej strane dňom prevzatia zásielky alebo dňom jej uloženia na pošte, 
aj keď  sa druhá zmluvná strana o uložení zá&elky nedozvedela, alebo dňom odmietnutia 
prevzatia zásielky. 

8.10 Výrobca nie je oprávnený postúpiť  a!ebo previesť  svoje práva a povinnosti vyplývajúce z 
tejto Zmluvy ako celok alebo ich Časť  bez predchádzajúceho pisomného súhlasu 
Prevádzkovateľa. 

8. 1 1 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov 
oboch zmluvných strán. 

8.12 Ustanovenia tejto Zmluvy sú oddeliteľné. Ak sa počas trvania zmluvného vzťahu stane 
.akkoľvek ustanovenie tejto Zmluvy (alebo jeho časť) neplatné alebo nevynútiteľné najmä, 
ale.. nie len v äsledku zmeny platných právnych predpisov, nebude tým dotknutá platnosť  
ani vynútiteľnosť  ostatných ustanoveni tejto Zmluvy a zmluvné strany sa zaväzujú rokovať  s 
č onúráy rnluvného vzťahu v zmys!e novej právnej úpravy a nahradiť  dotknuté 
ustanovenia novými, určenými právnou úpravou, resp. zmenou tak, aby bol zachovaný účel 
tejto Zmluvy a zámery zmluvných strán obsiahnuté v pävodných ustanoveniach. 

8.13 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú prednostne riešené dohodou zmluvných 
strán, v prípade riešenia sporov súdnou cestou budú tieto riešené príslušným súdom 
Slovenskej republiky podľa platných právnych predpisov. Výrobca má v prípade spinenia 
podmienok uvedených zákone Č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení 
neskorších predpisov právo požiadať  URSO o riešenie sporu medzi Prevádzkovateľom 
a Výrobcom. Výrobca, ktorý je spotrebiteľom, má v prípadoch ustanovených zákonom Č. 
391/2015 Z. z. o altematívnom riešení spotrebiteľských sporov a o zmene a dopinenl 
niektorých zákonov možnosť  obrátiť  sa na príslušný subjekt alternatívneho riešenia sporov. 

8.14 Výrobca je oprávnený reklamovať  pinenie Prevádzkovatefa podľa tejto Zmluvy v mieste, 
späsobom a v lehotách uvedených v Prevádzkovom poriadku. 

8.15 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  štandardy kva!ity, sledovať, evidovať  a vyhodnocovať  
štandardy kvality a uverejňovať  a archivovať  údaje o štandardoch kvality, a to v súlade 
s vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťových odvetvi č. 236/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú 
štandardy kvality prenosu elektriny, dist,ibúcie elektriny a dodávky elektriny (ďalej len 
,,Vyhláška). Ak Prevádzkovateľ  nedodrží štandardy kvality a toto nedodržanie 
preukázateľne nastalo, je povinný uhradiť  Výrobcovi kompenzačnú platbu podľa § 7 
v spojení s § 9 Vyhlášky. Vyhodnocovanie štandardov kvality Prevádzkovateľ  zverejňuje na 
svojom webovom sídle. 

8.16 Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy medzi Prevádzkovateľom a Výrobcom1  ktoré 
nie sú upravené v tejto Zmluve sa riadia prislušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v zneni neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, technickými podmienkami Prevádzkovateľa (v tejto Zmluve len 
,,Technické podmienky) a prevádzkovým poriadkom Prevádzkovateľa (v tejto Zmluve len 
,,Prevádzkový poriadok). Technické podmienky a Prevádzkový poriadok sú uverejnené na 
webovom sídle Prevádzkovateľa www.ssd.sk. Výrobca podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, 
že sa s Technickými podmienkami a Prevádzkovým poriadkom riadne oboznámil. 
Technické podmienky a Prevádzkový poriadok sú pre zm!uvné strany záväzné. Technické 
podmienky a Prevádzkový poriadok je Prevádzkovateľ  oprávnený meniť  v súlade s platnými 
právnymi predpismi, pričom každá zmena ich znenia je pre Výrobcu záväzná odo dňa jej 
účinnosti. 

8.17 Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať  svoje povinnosti a pravidlá uvedené v tejto Zmluve, 
platných právnych predpisoch, Technických podmienkach a Prevádzkovom poriadku. 
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8.18 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach s rovnakou právnou silou, pričom každá zo 
zmluvných strán dostane po jej podpise oboma zmluvnými stranami po jednom vyhotovení. 

8.19 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy riadne oboznámili,s jej obsahom bez 
výhrad súhlasia, táto Zmluva nebola uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, na dákaz čoho ju oprávnené osoby obidvoch zmluvných strán potvrdzujú 
vlastnoručnými podpismi. 

Za Prevádzkovateľa: Za Výrobcu: 

V Žiline, dňa: Ú 7 AU6. 2023 v.O6[Pkťdňa: .il. O,ľ  /41 3 
VODÁRENSKÁ SPOLOČNOSŤ  

RUŽOMBEROIC, a.s. 
Pri Váhu 6 

03406 1tUžOMBEROK 

Mgr. Anna Rechtoríková 
riaditel 

Stredos!ovenská distribučná 
akciová spoočnosť  

Žilna 
-51 
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